
 

Fiodor Michajłowicz Dostojewski – „Zbrodnia i kara” cz. 2 

 

Bohaterowie 
Rodion Raskolnikow - główny bohater, 23-letni były student prawa.  

 

Analiza psychologiczna   

Jest pełny sprzeczności, ma skomplikowany charakter. Z jednej strony to człowiek 

pomocny i wrażliwy na ludzką krzywdę, z drugiej pogardliwy i zdolny do 

zabójstwa.  

Rodion mieszka w jednej z najgorszych i najuboższych dzielnic Petersburga. Żyje 

w skrajnej nędzy. Porzuca studia i ma długi. Dzieli wszystkich ludzi na zwykłych i 

niezwykłych, którzy pchają świat do przodu, co daje im prawo by łamać zasady 

moralne, czuje się jednostką wybitną i sądzi, że jest w stanie zabić człowieka bez 

wyrzutów sumienia.  

Ofiarą jest lichwiarka, symbol wyzysku biedy. Planując zbrodnię, myśli, że to czyn 

popełniony w imię wyższych wartości. Ostatecznie jest przerażony własnym 

czynem, popada w obłęd, cierpi na manię prześladowczą. nie potrafi udźwignąć 

ciężaru winy.  

Dzięki Soni i jej miłości zaczyna dostrzegać wartość każdego człowieka oraz zło 

zbrodni. Odkrywa dobro, wiarę, Boga oraz miłość. Przyznanie się do winy przynosi 

mu ulgę. Odczuwa potrzebę oczyszczenia duszy.  

Autor pokazuje odmienne strony ludzkiej natury – dobrą i złą, które bezustannie 

toczą ze sobą walkę. Raskolnikow nie jest postacią ani złą, ani dobrą. Wskazuje na 

to dwoistość jego natury.  

Zbrodnia staje się nieodłącznym elementem wewnętrznej metamorfozy. 

Najwidoczniej grzech jest niezbędny, aby doszło do duchowego przeobrażenia.  

 

Eudoksja (Dunia) Romanowna Raskolnikow - siostra Rodiona, była guwernantka 

Świdrygajłowów podejrzewana o romans z panem domu, oczyszczona z zarzutów, 

wychodzi za mąż za Razumichina.  

Pulcheria Aleksandrowna Raskolnikow - 43-letnia matka Rodiona i Duni, 

wdowa, uboga rencistka, umiera wkrótce po skazaniu syna na katorgę.  

Piotr Pietrowicz Łużyn - 45-letni prawnik, kuzyn Marfy Pietrownej Swidrygajłow, 

narzeczony Duni (zeswatała ich Marfa w ramach zadośćuczynienie za swoje 

niesłuszne podejrzenia względem Duni); człowiek małostkowy, skąpy i podły, 

tchórz i konformista; Dunia zrywa zaręczyny z nim.  

Arkadiusz Iwanowicz Swidrygajłow - 50-letni ziemianin, uwikłany w małżeństwo 

z niekochaną kobietą, człowiek o niejednoznacznej moralności, nieszczęśliwie 

zakochany w Duni, popełnia samobójstwo.  

Marfa Pietrowna Swidrygajłow - żona Arkadiusza, podejrzewała Dunię o romans 

z mężem; umiera nagle w dość tajemniczych okolicznościach; zapisuje Duni 3 tys. 

rubli.  

Dymitr Prokopowicz Razumichin (Wrazumichin) - przyjaciel i opiekun 

Rodiona, ożenił się z jego siostrą.  

Porfiry Pietrowicz - 35-letni śledczy prowadzący sprawę morderstwa Alony i 

Lizawiety, człowiek bardzo inteligentny  

Siemion Zacharewicz Marmieładow - ojciec Soni, alkoholik, zginął stratowany 

na ulicy przez konie.  

Sofia (Sonia) Siemionowna Marmieładow - 18-letnia córka Siemiona z 

pierwszego małżeństwa; trudni się nierządem, żeby utrzymać macochę i trójkę 

przyrodniego rodzeństwa.  

Katarzyna Iwanowna Marmieładow - druga żona Siemiona, chora na gruźlicę, 

umiera od krwotoku dwa dni po śmierci męża, w dniu jego pogrzebu, wykazując 

oznaki choroby umysłowej.  

Alona Iwanowna (60 lat) lichwiarka, Lizawieta Iwanowna (35 lat, w 

zaawansowanej ciąży) - przyrodnie siostry z różnych matek, zamordowane przez 

Rodiona.  



Zosimow - 27-letni lekarz, kolega Raskolnikowa i Razumichina  

Andriej Siemionowicz Lebieziatnikow - sąsiad Marmieładowów, utopijny 

socjalista, współlokator Łużyna, zdemaskował jego intrygę dotyczącą oskarżenia 

Soni o kradzież 100 rubli.  

Praskowia Pawłowna Zarnicyn - wdowa, gospodyni Rodiona i jego niedoszła 

teściowa, zabiegała o względy Razumichina.  

Zamiotow - kancelista  

Nastazja - służąca  

Mikołaj - 22-letni malarz podejrzewany o zabójstwo lichwiarki i jej siostry.  

 

Przesłanie  

Dostojewski w powieści formułuje problemy. Tropi fałsz i odsłania ryzyko 

rozwiązań pozornych, demaskuje pseudo prawdy, np. że postęp wymaga ofiar, cel 

uświęca środki,  

Ukazuje pytania o sens życia, istnienie Boga, niesprawiedliwość społeczna, słabość 

człowieka, różnorodność systemów wartości, ponoszenie konsekwencji własnych 

czynów, odpowiedzialność za swoje życie, egzystencja w społeczeństwie, alienacja 

jednostki i wiele innych.  

Uniwersalne wątki związane z moralnością w kontekście prawa naturalnego 

(nazywanego też boskim) i pozytywnego (utworzonego przez człowieka). Żadna 

zbrodnia, nie może być popełnione w imię jakiejkolwiek idei, pozbawienie życia 

drugiej osoby to najcięższe przestępstwo. Ponadto nikt nie powinien uważać się za 

jednostkę wielką (prawo boskie uważa pychę za jeden z grzechów śmiertelnych).  

Powieść sugeruje, że każdy w każdym z nas drzemie zbrodniarki potencjał, ale 

również o tym, że nawet z najniższego upadku jesteśmy w stanie się podnieść.  

Zbrodnia i kara powieścią o ludzkiej niezłomności i sile charakteru. Dostojewski 

posłużył się tutaj bardzo ciekawym zabiegiem – Rodion, czyli były student prawa, 

okazał się zdolny do morderstwa, podczas gdy Sonia, osiemnastoletnia prostytutka, 

w rzeczywistości była „istnym aniołem”. Autor w ten sposób uzyskał pewien 

paradoks, ponieważ bohaterowie okazali się być zupełnie inni, niż można byłoby 

przypuszczać.  

 

 Jaka jest problematyka utworu? Przesłanie jest niezwykle czytelne i uniwersalne 

- żaden człowiek nie ma prawa do zabijania, każda zbrodnia jest złem, które 

niszczy również zbrodniarza. 

 

 

 Jak należy rozumieć tytuł? Po rosyjsku brzmi on: Преступле́ние и наказа́ние 

(Priestuplienije i nakazanije), a te słowa mają o wiele szersze znaczenie niż ich 

polski przekład. "Преступле́ние" - to nie tylko zbrodnia, a każde niedopuszczalne 

przekroczenie prawa poprzez działanie w myśl własnych zasad, ale wbrew 

obowiązującym w społeczeństwie normom. Czy to nie wyjaśnia problemu 

Raskolnikowa? Natomiast "наказа́ние" - to nie tylko kara, ale i przestroga, nauczka, 

bo przecież przesłanie moralne niesie ostrzeżeniem przed takim zachowaniem. W 

ogóle istnieje przekonanie, że wszelkie tłumaczenia tytułu, nie tylko polskie, są 

niezbyt trafne i nie oddają niuansów języka rosyjskiego. 


